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1  Введение 

 
Рабочая программа и фонд оценочных средств дисциплины «Иностранный язык» 

составлены в соответствии с требованиями федерального государственного образователь-

ного стандарта, утвержденного приказом Минобрнауки Российской Федерации от 

08.06.2017 № 510, и основной профессиональной образовательной программы подготовки 

«Проектирование городской среды» по направлению подготовки «07.03.03 Дизайн архи-

тектурной среды». 

Консультации с ведущими работодателями, объединениями работодателей отрас-

ли, в которых востребованы выпускники: «Протокол круглого стола с ведущими работо-

дателями Архитектурно-строительной отрасли и представителями Хэйлунцзянского стро-

ительного института» (б/н 05.06.2020). 

НЗ-1 Технический английский язык в области архитектурного проектирования в 

сфере дизайна архитектурной среды, НЗ-2 Профессиональный технический язык в обла-

сти архитектурного проектирования в сфере дизайна архитектурной среды.  

 

Задачи дисциплины овладение иностранным языком как средством делового 

общения; - развитие когнитивных умений; - знание куль-

турных ценностей стран изучаемого языка; - владение ин-

формационно-образовательной средой воспитание толе-

рантности и уважения к духовным ценностям разных стран 

и народов 

Основные разделы / темы 

дисциплины 

История архитектуры; История первых строений; Безопас-

ность жизнедеятельности; Экология; Традиционные строи-

тельные материалы; Современные строительные материа-

лы; Современные технологии; Дизайн и планирование; 

Территория стройки; Внутренние системы дома; Профес-

сии отрасли; Будущая профессия и её место в современном 

мире; Фундаменты; Крыши;; Интерьер дома: пол и пото-

лок; Интерьер дома: стены; Интерьер дома: двери; Интерь-

ер дома: окна 

 
2  Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), со-

отнесенных с индикаторами достижения компетенций 

 
Процесс изучения дисциплины «Иностранный язык» направлен на формирование 

следующих компетенций в соответствии с ФГОС ВО и основной образовательной про-

граммой (таблица 1): 

 
Таблица 1 – Компетенции и индикаторы их достижения 

Код и наименование 

компетенции 

Индикаторы достижения Планируемые результаты обу-

чения по дисциплине 

Универсальные 

УК-4 Способен осу-

ществлять деловую ком-

муникацию в устной и 

письменной формах на 

УК-4.1 Знает особенности 

устного и письменного об-

щения на русском и ино-

странном языках; правила и 

знает структуру иностранного 

языка для осуществления дело-

вой коммуникации; – умеет 

осуществлять деловую комму-
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государственном языке 

Российской Федерации и 

иностранном(ых) язы-

ке(ах) 

закономерности деловой 

устной и письменной ком-

муникации 

УК-4.2 Умеет применять 

различные методы делового 

общения на русском и ино-

странном языках как в уст-

ной, так и в письменной 

форме 

УК-4.3 Владеет навыками 

чтения и перевода текстов 

на иностранном языке в 

профессиональном обще-

нии; навыками деловых 

коммуникаций в устной и 

письменной форме на рус-

ском и иностранном языках 

никацию на иностранном языке; 

– умеет использовать информа-

ционные источники для осу-

ществления переводов с ино-

странного языка на русский и 

обратно; ‒ владеет навыками 

перевода профессионально ори-

ентированной литературы 

Общепрофессиональные 

ОПК-5 Способен пони-

мать принципы работы 

современных информа-

ционных технологий и 

использовать их для ре-

шения задач профессио-

нальной деятельности 

ОПК-5.1 Знает принципы 

работы современных ин-

формационных технологий, 

применяемых в профессио-

нальной деятельности 

ОПК-5.2 Умеет использо-

вать современные инфор-

мационные технологии для 

решения задач профессио-

нальной деятельности 

ОПК-5.3 Владеет навыками 

применения современных 

информационных техноло-

гий для решения задач 

профессиональной дея-

тельности 

Знает современные информаци-

онные технологии, применяе-

мые в профессиональной дея-

тельности в зарубежной практи-

ке 

Умеет использовать современ-

ные информационные техноло-

гии, применяемые в профессио-

нальной деятельности в зару-

бежной практике для  

Владеет навыками использовать 

принципы работы современных 

информационных технологий 

для решения задач профессио-

нальной деятельности 

 
3  Место дисциплины (модуля) в структуре образовательной программы 

 
Дисциплина «Иностранный язык» изучается на 1 курсе, 1, 2 семестре. 

Дисциплина входит в состав блока 1 «Дисциплины (модули)» и относится к базо-

вой части. 

Знания, умения и навыки, сформированные при изучении дисциплины «Иностран-

ный язык», будут востребованы при изучении последующих дисциплин: «Русский язык и 

культура речи», «Профессиональный иностранный язык», «Деловое письмо (факульта-

тив)», «Компьютерное проектирование», «История (история России, всеобщая история)». 

Дисциплина «Иностранный язык» частично реализуется в форме практической 

подготовки.  

Дисциплина «Иностранный язык» в рамках воспитательной работы направлена на 

формирование у обучающихся активной гражданской позиции, уважения к правам и сво-

бодам человека, знания правовых основ и законов, воспитание чувства ответственности 

или умения аргументировать, самостоятельно мыслить, развивает творчество, профессио-
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нальные умения или творчески развитой личности, системы осознанных знаний, ответ-

ственности за выполнение учебно-производственных заданий и т.д. 

 
4  Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества 

академических часов, выделенных на контактную работу обучающихся с преподава-

телем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную работу обучающихся 

 
Общая трудоемкость (объем) дисциплины составляет 6 з.е., 216 акад. час. 

Распределение объема дисциплины (модуля) по видам учебных занятий представ-

лено в таблице 2. 

 
Таблица 2 – Объем дисциплины (модуля) по видам учебных занятий 

Объем дисциплины Всего академи-

ческих часов 

Общая трудоемкость дисциплины 216 

Контактная аудиторная работа обучающихся с преподавателем (по 

видам учебных занятий), всего 

64 

В том числе:   

занятия лекционного типа (лекции и иные учебные занятия, преду-

сматривающие преимущественную передачу учебной информации пе-

дагогическими работниками), в том числе в форме практической под-

готовки: 

0 

занятия семинарского типа (семинары, практические занятия, прак-

тикумы, лабораторные работы, коллоквиумы и иные аналогичные за-

нятия), в том числе в форме практической подготовки: 

64 

Самостоятельная работа обучающихся и контактная работа, вклю-

чающая групповые консультации, индивидуальную работу обучаю-

щихся с преподавателями (в том числе индивидуальные консульта-

ции); взаимодействие в электронной информационно-образовательной 

среде вуза 

152 

Промежуточная аттестация обучающихся – Зачёт (2) 0 

 
5  Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) 

с указанием отведенного на них количества академических часов и видов учебной 

работы 

 

Наименование разделов, тем и содержание ма-

териала 

Виды учебной работы, включая само-

стоятельную работу обучающихся и 

трудоемкость (в часах) 

Контактная работа  

преподавателя с обучающи-

мися 

СРС 
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Лекции Семинар-

ские 

(практи-

ческие 

занятия) 

Лабора-

торные 

занятия 

1 семестр     

1. История архитектуры;  

2. История первых строений; 

3. Безопасность жизнедеятельности;  Эко-

логия; 

4. Профессии отрасли; Будущая профессия 

и её место в современном мире 

5. Современные технологии;  

6. Дизайн и планирование; гражданское 

строительство 

7. Территория стройки;  

8. Внутренние системы дома; 

 32  76 

2 семестр     

1. Традиционные строительные материалы;  

2. Современные строительные материалы; 

3. Фундаменты 

4. Крыши 

1. Моя профессия и ее место в современном 

мире 

2. Интерьер дома: пол и потолок 

3. Интерьер дома: стены 

4. Интерьер дома: двери 

 

 32*  76 

ИТОГО  

по дисциплине 
0 64 0 152 

*РЕАЛИЗУЕТСЯ В ФОРМЕ ПРАКТИЧЕСКОЙ ПОДГОТОВКИ 

6  Внеаудиторная самостоятельная работа обучающихся по дисциплине (моду-

лю) 

 
При планировании самостоятельной работы студенту рекомендуется руководство-

ваться следующим распределением часов на самостоятельную работу (таблица 4): 
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Таблица 4 – Рекомендуемое распределение часов на самостоятельную работу 

Компоненты самостоятельной работы Количество часов 

Подготовка практическим занятиям 152 

Итого 152 

 

 

7  Оценочные средства для проведения текущего контроля и промежуточной 

аттестации обучающихся по дисциплине (модулю) 

 
Фонд оценочных средств для проведения текущего контроля успеваемости и про-

межуточной аттестации представлен в Приложении 1. 

Полный комплект контрольных заданий или иных материалов, необходимых для 

оценивания результатов обучения по дисциплине (модулю), практике хранится на кафед-

ре-разработчике в бумажном и электронном виде. 

 
8  Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины (модуля) 

8.1 Основная литература 

 

1. Невзорова, Г. Д.  Английский язык. В 2 ч. Ч. 1 : учебник для вузов / Г. Д. Невзорова, 

Г. И. Никитушкина. – 2-е изд., испр. и доп. – Москва : Издательство Юрайт, 2021. – 

339 с. // Юрайт : электронно-библиотечная система. – URL: 

https://urait.ru/bcode/470382 (дата обращения: 11.05.2021). – Режим доступа: по под-

писке. 

2. Невзорова, Г. Д.  Английский язык. В 2 ч. Ч. 2 : учебник для вузов / Г. Д. Невзорова, 

Г. И. Никитушкина. – 2-е изд., испр. и доп. – Москва : Издательство Юрайт, 2021. – 

403 с. // Юрайт : электронно-библиотечная система. – URL: 

https://urait.ru/bcode/470939 (дата обращения: 11.05.2021). – Режим доступа: по под-

писке. 

3. Радовель, В. А. Английский язык для технических вузов : учебное пособие / В. А. 

Радовель. – 2-е изд. – Москва : РИОР : ИНФРА-М, 2020. – 296 с. // Znanium.com : 

электронно-библиотечная система. –   URL: 

https://znanium.com/catalog/product/987363 (дата обращения: 11.05.2021). – Режим до-

ступа: по подписке. 

8.2 Дополнительная литература 

1. Гарагуля, С. И. Английский язык для студентов строительных 

специальностей.Learning Building Construction in English : учеб. пособие / С. И. Гара-

гуля. – Ростов н/Д :Феникс, 2015. – 347 с. 

2.  Латина, С. В. Английский язык в сфере строительства : учеб. пособие / С. В. Латина. 

– Комсомольск-на-Амуре : ФГБОУ ВПО «КнАГТУ», 2014. – 135 с. 

3. Caruzzo Patrizia Flash on English for construction –ELI , 2012 – 47 p 
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8.3 Методические указания для студентов по освоению дисциплины 

 

 Будущая профессия и ее место в современном мире: методические указания для 

студентов 2-го курса всех специальностей очной формы обучения / сост. С.А. Шаровато-

ва. – Комсомольск-на-Амуре: «КнАГТУ», 2017. – 32с. 

2 Культура и традиции стран изучаемого языка: методические указания для сту-

дентов 2-го курса всех специальностей очной формы обучения / сост. Т.А. Ромашкина, 

Л.Д. Шалимова. – Комсомольск-на-Амуре: «КнАГТУ», 2017. – 31с. 

3 Образование в России и за рубежом: методические указания для студентов 1-го 

курса всех специальностей очной формы обучения / сост. Д.Л. Карачакова, С.В. Латина. – 

Комсомольск-на-Амуре: «КнАГТУ», 2017. – 24с. 

4 Россия: экономика, промышленность, бизнес, культура: методические указания 

для студентов 1-го курса всех специальностей очной формы обучения / сост. Е.А. Игнать-

ева. – Комсомольск-на-Амуре:  «КнАГТУ», 2017. – 32с. 

8.3 Современные профессиональные базы данных и информационные       справоч-

ные системы, используемые при осуществлении образовательного процесса по дис-

циплине  

 

1 Электронно-библиотечная система ZNANIUM.COM. Договор № 4997 эбс ИК3 21 1 

2727000769 270301001 0010 004 6311 244 от 13 апреля 2021 г.  

2 Электронно-библиотечная система IPRbooks. Лицензионный договор № ЕП 44/4 на 

предоставление доступа к электронно-библиотечной системе IPRbooks ИКЗ 21 1 

2727000769 270301001 0010 003 6311 244 от 05 февраля 2021 г.  

3 Образовательная платформа Юрайт. Договор № ЕП44/2 на оказание услуг по предостав-

лению доступа к образовательной платформе ИКЗ 21 1 2727000769 270301001 0010001 

6311 244 от 02 февраля 2021 г.  

4 Электронно-библиотечная система eLIBRARY.RU (периодические издания) Договор № 

ЕП 44/3 на оказание услуг доступа к электронным изданиям ИКЗ 211 272 7000769 270 301 

001 0010 002 6311 244 от 04 февраля 2021 г 

 

8.4 Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет», не-

обходимых для освоения дисциплины (модуля) 

 

1 Расшифровка английских аббревиатур (англо-английский словарь) [Режим до-

ступа: свободный] http://abbreviations.com/. 

2. A guide to learning English [Электронный ресурс] : сайт. – Режим доступа: 

http://esl.fis.edu/index.htm, свободный  

3. BritishCouncil. TeachingEnglish [Электронный ресурс] : [сайт]. – Режим доступа: 

http://www.teachingenglish.org.uk/language-assistant, свободный  

4. English Online [Электронный ресурс] : сайт. – Режим доступа: http://www.abc-english-

grammar.com, свободный   

 5. Useful English [Электронный ресурс] : сайт. – Режим доступа: 

http://www.usefulenglish.ru, свободный  

6. YouTube [Электронный ресурс] : [видеохостинг]. – Режим доступа: 

https://www.youtube.com  

7. BBC [Электронный ресурс] : [сайт]. – Режим доступа: https://bbc.co.uk/,  

8. CNN [Электронный ресурс] : [сайт]. – Режим доступа: https://cnn.com/, свободный  

9. USA TODAY [Электронный ресурс] : multi-platform news and information media compa-

ny. – Режим доступа: https://usatoday.com/, свободный  

 

 

http://abbreviations.com/
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9  Организационно-педагогические условия 

 
Организация образовательного процесса регламентируется учебным планом и рас-

писанием учебных занятий. Язык обучения (преподавания) - русский. Для всех видов 

аудиторных занятий академический час устанавливается продолжительностью 45 минут. 

При формировании своей индивидуальной образовательной траектории обучаю-

щийся имеет право на перезачет соответствующих дисциплин и профессиональных моду-

лей, освоенных в процессе предшествующего обучения, который освобождает обучающе-

гося от необходимости их повторного освоения. 

 
9.1  Образовательные технологии 

 
Учебный процесс при преподавании курса основывается на использовании тради-

ционных, инновационных и информационных образовательных технологий. Традицион-

ные образовательные технологии представлены лекциями и семинарскими (практически-

ми) занятиями. Инновационные образовательные технологии используются в виде широ-

кого применения активных и интерактивных форм проведения занятий. Информационные 

образовательные технологии реализуются путем активизации самостоятельной работы 

студентов в информационной образовательной среде. 

 
9.2  Занятия лекционного типа 

 
Лекционный курс предполагает систематизированное изложение основных вопро-

сов учебного плана. 

На первой лекции лектор обязан предупредить студентов, применительно к какому 

базовому учебнику (учебникам, учебным пособиям) будет прочитан курс. 

Лекционный курс должен давать наибольший объем информации и обеспечивать 

более глубокое понимание учебных вопросов при значительно меньшей затрате времени, 

чем это требуется большинству студентов на самостоятельное изучение материала. 

 
9.3  Занятия семинарского типа 

 
Семинарские занятия представляют собой детализацию лекционного теоретическо-

го материала, проводятся в целях закрепления курса и охватывают все основные разделы. 

Основной формой проведения семинаров является обсуждение наиболее проблем-

ных и сложных вопросов по отдельным темам, а также разбор примеров и ситуаций в 

аудиторных условиях. В обязанности преподавателя входят: оказание методической по-

мощи и консультирование студентов по соответствующим темам курса. 

Активность на семинарских занятиях оценивается по следующим критериям: 

- ответы на вопросы, предлагаемые преподавателем; 

- участие в дискуссиях; 

- выполнение проектных и иных заданий; 

- ассистирование преподавателю в проведении занятий. 

Ответ должен быть аргументированным, развернутым, не односложным, содержать 

ссылки на источники. 

Доклады и оппонирование докладов проверяют степень владения теоретическим 

материалом, а также корректность и строгость рассуждений. 

Оценивание заданий, выполненных на семинарском занятии, входит в накоплен-

ную оценку. 
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9.4  Самостоятельная работа обучающихся по дисциплине (модулю) 

 
Самостоятельная работа студентов – это процесс активного, целенаправленного 

приобретения студентом новых знаний, умений без непосредственного участия препода-

вателя, характеризующийся предметной направленностью, эффективным контролем и 

оценкой результатов деятельности обучающегося. 

Цели самостоятельной работы: 

- систематизация и закрепление полученных теоретических знаний и практических 

умений студентов; 

- углубление и расширение теоретических знаний; 

- формирование умений использовать нормативную и справочную документацию, 

специальную литературу; 

- развитие познавательных способностей, активности студентов, ответственности и 

организованности; 

- формирование самостоятельности мышления, творческой инициативы, способно-

стей к саморазвитию, самосовершенствованию и самореализации; 

- развитие исследовательских умений и академических навыков. 

Самостоятельная работа может осуществляться индивидуально или группами сту-

дентов в зависимости от цели, объема, уровня сложности, конкретной тематики. 

Технология организации самостоятельной работы студентов включает использова-

ние информационных и материально-технических ресурсов университета. 

Контроль результатов внеаудиторной самостоятельной работы студентов может 

проходить в письменной, устной или смешанной форме. 

Студенты должны подходить к самостоятельной работе как к наиважнейшему 

средству закрепления и развития теоретических знаний, выработке единства взглядов на 

отдельные вопросы курса, приобретения определенных навыков и использования профес-

сиональной литературы. 

 
9.5  Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины 

 
При изучении дисциплины обучающимся целесообразно выполнять следующие ре-

комендации: 

1. Изучение учебной дисциплины должно вестись систематически. 

2. После изучения какого-либо раздела по учебнику или конспектным материалам 

рекомендуется по памяти воспроизвести основные термины, определения, понятия разде-

ла. 

3. Особое внимание следует уделить выполнению отчетов по практическим заняти-

ям и индивидуальным комплексным заданиям на самостоятельную работу. 

4. Вся тематика вопросов, изучаемых самостоятельно, задается на лекциях препо-

давателем. Им же даются источники (в первую очередь вновь изданные в периодической 

научной литературе) для более детального понимания вопросов, озвученных на лекции. 

При самостоятельной проработке курса обучающиеся должны: 

- просматривать основные определения и факты; 

- повторить законспектированный на лекционном занятии материал и дополнить 

его с учетом рекомендованной по данной теме литературы; 

- изучить рекомендованную литературу, составлять тезисы, аннотации и конспекты 

наиболее важных моментов; 

- самостоятельно выполнять задания, аналогичные предлагаемым на занятиях; 

- использовать для самопроверки материалы фонда оценочных средств. 

 
10  Описание материально-технического обеспечения, необходимого для осу-

ществления образовательного процесса по дисциплине (модулю) 
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10.1  Учебно-лабораторное оборудование 

 
Отсутствует 

 
10.2  Технические и электронные средства обучения 

 
Отсутствуют 

 
11  Иные сведения 

 
Методические рекомендации по обучению лиц с ограниченными возможно-

стями здоровья и инвалидов 

 
Освоение дисциплины обучающимися с ограниченными возможностями здоровья 

может быть организовано как совместно с другими обучающимися, так и в отдельных 

группах. Предполагаются специальные условия для получения образования обучающими-

ся с ограниченными возможностями здоровья. 

Профессорско-педагогический состав знакомится с психолого-физиологическими 

особенностями обучающихся инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоро-

вья, индивидуальными программами реабилитации инвалидов (при наличии). При необ-

ходимости осуществляется дополнительная поддержка преподавания тьюторами, психо-

логами, социальными работниками, прошедшими подготовку ассистентами. 

В соответствии с методическими рекомендациями Минобрнауки РФ (утв. 8 апреля 

2014 г. N АК-44/05вн) в курсе предполагается использовать социально-активные и ре-

флексивные методы обучения, технологии социокультурной реабилитации с целью оказа-

ния помощи в установлении полноценных межличностных отношений с другими студен-

тами, создании комфортного психологического климата в студенческой группе. Подбор и 

разработка учебных материалов производятся с учетом предоставления материала в раз-

личных формах: аудиальной, визуальной, с использованием специальных технических 

средств и информационных систем. 

Освоение дисциплины лицами с ОВЗ осуществляется с использованием средств 

обучения общего и специального назначения (персонального и коллективного использо-

вания). Материально-техническое обеспечение предусматривает приспособление аудито-

рий к нуждам лиц с ОВЗ. 

Форма проведения аттестации для студентов-инвалидов устанавливается с учетом 

индивидуальных психофизических особенностей. Для студентов с ОВЗ предусматривает-

ся доступная форма предоставления заданий оценочных средств, а именно: 

- в печатной или электронной форме (для лиц с нарушениями опорно-

двигательного аппарата); 

- в печатной форме или электронной форме с увеличенным шрифтом и контрастно-

стью (для лиц с нарушениями слуха, речи, зрения); 

- методом чтения ассистентом задания вслух (для лиц с нарушениями зрения). 

Студентам с инвалидностью увеличивается время на подготовку ответов на кон-

трольные вопросы. Для таких студентов предусматривается доступная форма предостав-

ления ответов на задания, а именно: 

- письменно на бумаге или набором ответов на компьютере (для лиц с нарушения-

ми слуха, речи); 

- выбором ответа из возможных вариантов с использованием услуг ассистента (для 

лиц с нарушениями опорно-двигательного аппарата); 

- устно (для лиц с нарушениями зрения, опорно-двигательного аппарата). 
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При необходимости для обучающихся с инвалидностью процедура оценивания ре-

зультатов обучения может проводиться в несколько этапов. 
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Приложение 1 

 

 

 

 

 

 

 

ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ 

по дисциплине 

 

«Иностранный язык» 

Направление подготовки 
07.03.03 Дизайн архитектурной 

среды 

Направленность (профиль) образовательной про-

граммы 

Проектирование городской среды 

Квалификация выпускника Бакалавр 

Год начала подготовки (по учебному плану) 2021 

Форма обучения Очная форма 

Технология обучения Традиционная 

 

Курс Семестр Трудоемкость, з.е. 

1 1, 2 6 

 

Вид промежуточной аттеста-

ции 

Обеспечивающее подразделение 

Зачёт (2) Кафедра «Лингвистика и межкультурная коммуника-

ция» 

  



14 

1  Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), со-

отнесенных с индикаторами достижения компетенций 

 
Таблица 1 – Компетенции и индикаторы их достижения 

Код и наименование 

компетенции 

Индикаторы достижения Планируемые результаты обу-

чения по дисциплине 

Универсальные 

УК-4 Способен осу-

ществлять деловую ком-

муникацию в устной и 

письменной формах на 

государственном языке 

Российской Федерации и 

иностранном(ых) язы-

ке(ах) 

УК-4.1 Знает особенности 

устного и письменного об-

щения на русском и ино-

странном языках; правила и 

закономерности деловой 

устной и письменной ком-

муникации 

УК-4.2 Умеет применять 

различные методы делового 

общения на русском и ино-

странном языках как в уст-

ной, так и в письменной 

форме 

УК-4.3 Владеет навыками 

чтения и перевода текстов 

на иностранном языке в 

профессиональном обще-

нии; навыками деловых 

коммуникаций в устной и 

письменной форме на рус-

ском и иностранном языках 

знает структуру иностранного 

языка для осуществления дело-

вой коммуникации; – умеет 

осуществлять деловую комму-

никацию на иностранном языке; 

– умеет использовать информа-

ционные источники для осу-

ществления переводов с ино-

странного языка на русский и 

обратно; ‒ владеет навыками 

перевода профессионально ори-

ентированной литературы 

Общепрофессиональные 

ОПК-5 Способен пони-

мать принципы работы 

современных информа-

ционных технологий и 

использовать их для ре-

шения задач профессио-

нальной деятельности 

ОПК-5.1 Знает принципы 

работы современных ин-

формационных технологий, 

применяемых в профессио-

нальной деятельности 

ОПК-5.2 Умеет использо-

вать современные инфор-

мационные технологии для 

решения задач профессио-

нальной деятельности 

ОПК-5.3 Владеет навыками 

применения современных 

информационных техноло-

гий для решения задач 

профессиональной дея-

тельности 

Знает современные информаци-

онные технологии, применяе-

мые в профессиональной дея-

тельности в зарубежной практи-

ке 

Умеет использовать современ-

ные информационные техноло-

гии, применяемые в профессио-

нальной деятельности в зару-

бежной практике для  

Владеет навыками использовать 

принципы работы современных 

информационных технологий 

для решения задач профессио-

нальной деятельности 

 
Таблица 2 – Паспорт фонда оценочных средств 

 

Контролируемые Формируемая Наименование Показатели оцен-
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разделы (темы) 

дисциплины 

компетенция оценочного 

средства 

ки 

История архитектуры; 

История первых строе-

ний; Безопасность жиз-

недеятельности;  Эколо-

гия; 

Профессии отрасли; Бу-

дущая профессия и её 

место в современном 

мире; Современные тех-

нологии;  

Дизайн и планирование;  

Территория стройки;  

Внутренние системы до-

ма; 

УК-4 

 

ОПК-5 

 

 

 

 

 

 

 

УК-4 

ОПК-5 

 

Монологическое вы-

сказывание/ Подго-

товка презентации 

Соблюдение струк-

туры речевого со-

общения 

Чтение и перевод 

профессионально-

ориентированных тек-

стов. Работа с лекси-

кой. 

Полнота передачи 

содержания прочи-

танного. 

Соблюдение приня-

той структуры со-

хранения стиля, 

лексики и грамма-

тики. 

Фундаменты; Крыши 

Интерьер дома: пол 

и потолок; 

Интерьер дома: стены; 

Интерьер дома: двери; 

Интерьер дома: окна 

Чтение (просмотровое, 

ознакомительное, по- 

исковое, изучающее 

Перевод (полный 

письменный, ан- 

нотационный) 

Степень полноты и 

Точности понима-

ния, 

глубины проникно-

вения в содержание 

читаемого 

 

Языковое оформле-

ние 

в соответствии с 

коммуникативной 

функцией текста, 

единство 

стиля текста пере-

вода 

 

 

 

2  Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, 

умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующие процесс формиро-

вания компетенций 

 
Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, умений, 

навыков и (или) опыта деятельности, представлены в виде технологической карты дисци-

плины (таблица 3). 

 
Таблица 3 – Технологическая карта 

 

 
Наименование  

оценочного средства 

Сроки 

выполнения 

Шкала  

оценива-

ния 

Критерии  

оценивания 

1 семестр 

Промежуточная аттестация в форме зачета   
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Наименование  

оценочного средства 

Сроки 

выполнения 

Шкала  

оценива-

ния 

Критерии  

оценивания 

1 Монологическое вы-

сказывание/ презента-

ция 

6, 9, 15 заня-

тие 

15 

баллов 

15 − тема высказывания рас-

крыта, высказывание связно 

и логично, грамотное 

употребление языковых 

средств (нет грубых ошибок, 

нарушающих коммуникацию), 

объем высказывания 20-25 

предложений; «не зачтено» − 

тема высказывания не раскры-

та, высказывание 

несвязно и нелогично, употреб-

ление языковых средств негра-

мотное (грубые ошибки, нару-

шающие коммуникацию), объ-

ем 

высказывания менее 

20 предложений 

2 Изучающее чтение 

профессионально- 

ориентированных 

текстов;, работа с лек-

сикой 

14 занятие 15 

баллов 

15 − понимание более 80% со-

держания текста; 

 

3 Ознакомительное 

чтение профессио-

нально ориентирован-

ных 

текстов; работа с лек-

сикой . 

13 занятие 15 

баллов 

15 − понимание более 60% со-

держания текста; 

 

4 Просмотровое чтение 

профессионально-

ориентированных 

текстов 

10 занятие 15 

баллов 

15 − полное 

выборочное понимание необ-

ходимой информации из тек-

ста;  

 

5 Поисковое чтение 

профессионально- 

ориентированных 

текстов 

8 занятие 15 

баллов 

15 − полное 

выборочное понимание необ-

ходимой информации из тек-

ста;  

 

     

ИТОГО: - 75 баллов - 

Критерии оценки результатов обучения по дисциплине: Критерии оценки результа-

тов обучения по дисциплине: 

Пороговый (минимальный) уровень для аттестации в форме зачета – 75 % от максималь-

но возможной суммы баллов 

 
Наименование  

оценочного средства 

Сроки 

выполнения 

Шкала  

оценива-

ния 

Критерии  

оценивания 

2 семестр 

Промежуточная аттестация в форме зачета 

1 Монологическое вы- 6,9 занятие 15 15 баллов − тема высказывания 
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Наименование  

оценочного средства 

Сроки 

выполнения 

Шкала  

оценива-

ния 

Критерии  

оценивания 

сказывание/ презента-

ция 

баллов раскрыта, высказывание связно 

и логично, грамотное употреб-

ление языковых средств (нет 

грубых ошибок, нарушающих 

коммуникацию), объем выска-

зывания 20-25 предложений; 

«не зачтено» − тема высказы-

вания не раскрыта, высказыва-

ние несвязно и нелогично, упо-

требление языковых средств 

неграмотное (грубые ошибки, 

нарушающие коммуникацию), 

объем 

высказывания менее 

20 предложений 

2 Чтение и понимание 

профессионально-

ориентированных тек-

стов, работа с лекси-

кой 

14-е занятия 15 

баллов 

«15 

Баллов  

» − понимание более 80% со-

держания текста; «не зачтено» 

− понимание менее 80% содер-

жания текста 

3 Просмотровое чтение 

профессионально-

ориентированных 

текстов\ работа с лек-

сикой 

10 занятие10 

занятие 

15 

Баллов  

 

«15 

Баллов» − полное выборочное 

понимание необходимой ин-

формации из текста; «не зачте-

но» − неполное понимание ин-

формации 

4 Поисковое чтение 

профессионально- 

ориентированных 

текстов  

 

8 занятие − 15 

баллов 

«15 

Баллов» − полное выборочное 

понимание необходимой ин-

формации из текста; 

 

ИТОГО: - 60 баллов - 

Критерии оценки результатов обучения по дисциплине: 

Пороговый (минимальный) уровень для аттестации в форме 

зачета – 75 % от максимально возможной суммы баллов 

 

3 Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для 

оценки знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующие 

процесс формирования компетенций в ходе освоения образовательной программы 

3.1 Задания для текущего контроля успеваемости 

Образец текста для чтения 

(ознакомительного, поискового, просмотрового и изучающего) 

 

 

 

CONSTRUCTION 
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Construction is a general term meaning the art and science to form objects, systems, 

or organizations, and comes from Latin constructio (from com- "together" and struere "to pile 

up") and Old French construction. To construct is the verb: the act of building, and the noun is 

construction: how something is built, the nature of its structure. In its most widely used context, 

construction covers the processes involved in delivering buildings, infrastructure and industrial 

facilities, and associated activities through to the end of their life. It typically starts with plan-

ning, financing, and design, and continues until the asset is built and ready for use; construction 

also covers repairs and maintenance work, any works to expand, extend and improve the asset, 

and its eventual demolition, dismantling or decommissioning. 

The first huts and shelters were constructed by hand or with simple tools. As cities 

grew during the Bronze Age, a class of professional craftsmen, like bricklayers and carpenters, 

appeared. 

Occasionally, slaves were used for construction work. In the Middle Ages, the artisan 

craftsmen were organized into guilds. In the 19th century, steam-powered machinery appeared, 

and, later, diesel- and electric-powered vehicles such as cranes, excavators and bulldozers. Fast-

track construction has been increasingly popular in the 21st century. Some estimates suggest that 

40% of construction projects are now fast-track construction. 

 

Образец экзаменационного текста для ознакомительного чтения 

 

CONSTRUCTION PROCESSES 

 

Some construction projects are small renovations or repair jobs, where the owner 

may act as designer, paymaster and laborer for the entire project. However, more complex or 

ambitious projects usually require additional multi-disciplinary expertise and manpower, so the 

owner may commission one or more specialist businesses to undertake detailed planning, design, 

construction and handover of the work. Often the owner will appoint one business to oversee the 

project (this may be a designer, a contractor, a construction manager, or other advisor); such spe-

cialists are normally appointed for their expertise in project delivery, and will help the owner de-

fine the project brief, agree a budget and schedule, liaise with relevant public authorities, and 

procure the services of other specialists (the supply chain, comprising subcontractors). Contracts 

are agreed for the delivery of services by all businesses, alongside other detailed plans aimed at 

ensuring legal, timely, on-budget and safe delivery of the specified works. 

Design, finance, and legal aspects overlap and interrelate. The design must be not on-

lystructurally sound and appropriate for the use and location, but must also be financially possi-

ble to build, and legal to use. The financial structure must be adequate to build the design pro-

vided, and must pay amounts that are legally owed. Legal structures integrate design with other 

activities, and enforce financial and other construction processes. 

These processes also affect procurement strategies. Clients may, for example, ap-

point a business to design the project after which a competitive process is undertaken to appoint 

a lead contractor to construct the asset (design–bid–build); they may appoint a business to lead 

both design and construction (design-build); or they may directly appoint a designer, contractor 

and specialist subcontractors (construction management). Some forms of procurement emphasise 

collaborative relationships (partnering, alliancing) between the client, the contractor, and other 

stakeholders within a construction project, seeking to ameliorate often highly competitive and 

adversarial industry practices. 
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Образец текста 

для полного письменного и аннотационного перевода 

 

PROFESSIONAL, TECHNICAL OR MANAGERIAL PERSONNEL 

Professional, technical and managerial personnel often have higher education quali-

fications, usually graduate degrees, and are trained to design and manage construction processes. 

These roles require more training as they demand greater technical knowledge, and involve more 

legal responsibility. Example roles (and qualification routes) include: 

Architect – Will usually have studied architecture to degree level, and then under-

taken further study and gained professional experience. In many countries, the title of "architect" 

is protected by law, strictly limiting its use to qualified people. 

Civil engineer – Typically holds a degree in a related subject and may only be eli-

gible for membership of a professional institution (such as the UK's ICE) following completion 

of additional training and experience. In some jurisdictions, a new university graduate must hold 

a master's degree to become chartered, and persons with bachelor's degrees may become Incor-

porated Engineers. 

Building services engineer – May also be referred to as an "M&E" or "MEP engi-

neer" and typically holds a degree in mechanical or electrical engineering.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


